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Ruysslep:
Cur[ia] cum visu ib[ide]m tent[a] die Jovis p[ro]x[im’] post f[estu]m s[an]c[t]i Luce
Evang[e]liste Anno r[egni] r[egis] Ric[ard]i secundi a conquestu xviijo

Wescote; m[erc]ie vjd:
Will[elmu]s Blak

johannesRebin Johannes Fynian
Walt[er]us Bereng’ Joh[ann]es Golder senlior]
Guido Clerk Thomas Cok

Decennarlii] capit[a]l[es] ib[ide]m ven[iunt] et p[re]sentant defalt[am] Joh[annis]
Skynn[er]e iiid Johlannis}-Smyth |[de]o ip[s]e in m[ercia] // Rog[er]us Croser iid in

m[erclia quia recept[avit] Joh[ann]em Smyth s[er]vient[em] suu[m] ex[tra] ass[isa]m

Asslisa] s[er]vic[ie]; m[erc]ie ixs xd:

It[e]m Tastator[es] cervis[ie] ven[iunt] et p[re]sentant gq[uo]d Johannes Haidon iiid jj
Johannes Cok xd v Joh[ann]es fam[i]l[iaris] vicar[ii] iid j Guido Tiler xid vij Thom[as] Cok
vid iij // Rob[er]t[us] Barbour iid j Isabell[a] Kyng xid vij Simon Shep[er]d vid iij
Rob[ertus] Sprot iiid jj Ric[ardus] Rote iiid ij Thom[as] Smyth viiid iiij Will[eImus] Edelyn
iiiid ij // Johann[es] Cogges ii¢ j Rog[erus] Croiser xid vj Alic[ia] Mordon iis vid xvij
bras[iaverunt] et Freg[erunt] ass[isam] I[de]o ip[s]i in m[erc]ia

Tolcestr’ vsiijd: D[e] Tolcestr’ p[re]dict[orum] bras[iat’] de qual[ibet] bras[iatore] de
consuet[u]d[ine] jd

m[erclia vjd:

It[e]m p[re]sent[ant] q[uo]d Ric[ard]us Lane iiid injuste extraxit sanguin[em] de
Joh[ann]e Fleg I[de]o ip[s]e in m[erc]ia

It[e]m g[uo]d Joh[annes] Fleg juste levavit hutes[ium] sup[er] d[i]lc[tu]lm Ric[ardu]m
I[de]o dJi]c[t]us Ric[ardus] id in m[erc]ia

Escote:
Will[elmus] Lyning Ric[ardus] Strete capit[ales] decenn[arii] ib[ide]m ven[iunt] et
p[re]sent[ant] defalt[am] Rog[eri] atte Redeyng

Version 1: Thursday 26th January 2023

Ruysslep: Court with the view held on Thursday next after the feast of St Luke
the Evangelist in the 18th year of the reign of King Richard Il after the conquest. !

Wescote; amercements 6d:

William Blak John Fynian
tohn-Rebin John Golder the elder
Walter Bereng’ Thomas Cok

Guy Clerk

The chief tithingmen there come and present the default of John Skynnere 4d
john-Smyth. Therefore, he is in mercy. Roger Croser 2d in mercy, because he
received John Smyth, his servant, outside the assize.

Assize of ale; amercements 9s 10d:

The same tasters of ale come and present that John Haidon 4d 2, John Cok 10d 5,
John, servant of the vicar 2d 1, Guy Tiler 12d 7, Thomas Cok 6d 3, Robert Barbour 2d
1, Isabel Kyng 12d 7, Simon Sheperd 64 3, Robert Sprot 4d 2, Richard Rote 4d 2,
Thomas Smyth 8d 4, William Edelyn 4d 2, John Cogges 2d 1, Roger Croiser 12d 6,
Alice Mordon 2s6d 17, have brewed and broken the assize. Therefore they are in
mercy.

Tolls 5s 3d: From the tolls of the aforesaid brewers, from each brewer from
custom 1d.

Amercements 6d:

Iltem, they present that Richard Lane 4d unjustly drew blood from John Fleg.
Therefore he is in mercy.

Item, that John Fleg justly raised the hue upon the said Richard. Therefore the
said Richard 2d in mercy.

Escote: William Lyning and Richard Strete, chief tithingmen there, come and
present the default of Roger atte Redeyng.
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m[erclie vijd:

Rad[ulph]us Reve Will[elmus] Siger Roblertus] Kitte Joh[annes] Bereng’
Hugle} Wileh Joh[annes] Hale sen[ior] Joh[annes] Roxeth
Capit[ales] decenn[arii] ib[ide]m ven[iunt] et p[re]sent[ant] defalt[as] Henr[ici]
Broun iiijd

Walt[er]i Pirkes iiid Will[elmi] Tiler [cond’] quia paupler]_|[de]o ip[s]i in m[erci]a

ml[erclie xijd:

It[e]lm p[re]sent[ant] g[uo]d Walt[erus] Neucome iiid injuste extrax[i]t sanguin[em]
de Hug[one] Grene I[de]o ip[s]e in m[ercia] pl[egius] Will[elmus] Wheler

It[e]m g[uold d[i]c[t]us Hugo juste levavli]t hutes[ium] sup[er] d[i]c[tu]m
Walt[erum] iid pl[egius] inde p[reld[ilc[t]us Will[elmus]

It[e]m g[uo]ld Will[elmus] atte Ferniiid injuste extrax[it] sanguin[em] de Joh[ann]e
Zouste I[de]o ip[s]e in m[ercia]

It[elm g[uold d[ilc[t]us Joh[annes] juste levav][i]t hutes[ium] sup[er] d[ilc[tu]m
Will[elmum] iid I[de]o ip[s]e in m[ercia]: pl[egius] Joh[annes] Halle senlior]

It[e]m tast[atores] s[er]vis[ie] ib[ide]m ven[iunt] et p[re]sent[ant] g[uo]d Ric[ard]us
Bat vid iij Ric[ard]us Phelep xd v Joh[annes] Roxeth xid vj Joh[annes] Hale senlior] vid
iij // Joh[annes] Hale fiid jun[ior] ij Henr[icus] Horsman iiid ij Rog[erus] Colin iid j
Matild[a] Cosee iid j Rad[ulphus] Hale iiid ij Will[elmus] atte Fern iid j bras[iaverunt] et
freg[erunt] // ass[isam] I[de]o ip[s]i in m[erc]ia D[e] Tolcestr’ p[re]dict[orum]
bras[iat’] de qual[ibet] brasi[atore] de cons[uetudine] jd

Cat[all’] forisf’ xijd:

It[e]lm p[re]sent[ant] gq[uo]d Will[elmus] Jolle jun[ior] furat[us] fuit noctant[er] in
quor[um] p[receptum] est levar[e] de bonis et catall[is] p[re]d[i]c[t]i Will[elm]i ad
us[um] d[omi]ni

m{erclie iiij¢; Exec[utio]:

Joh[annes] Colin iid in m[ercia] p[ro] injusta quer[e]l[a] v[er]sus Rad[ulphum]
Inthehale de pl[acito] t[ra]ns[gressionis] de quod[am] porco et c[etera]

Isabell[a] Kyng iid in m[ercia] p[ro] dampl[nis] f[a]c[t]is Thome Coc destru[en]d’ lin
suu[m] et Ap’ cu[m] porc’ ad da[m]p[na] xvijd tax[at’] un[de] fiat Exec[uti]o
Will[el]lm[u]s Lynyng Ric[ardus] atte Strete Decenn[arii] ib[ide]m p[re]sent[ant]
defalt[am] Rog[er]i atte Redeyng

’

Amercements 7d:

Ralph Reve William Siger Robert Kitte
Hugh-Wileh John Hale senior John Roxeth
The chief tithingmen there come and present the defaults of Henry Broun 4d, Walter
Pirkes 3d and William Tiler pardoned because poor, Therefore they are in mercy.

John Bereng’

Amercements 12d:

Item, they present that Walter Neucome 4d unjustly drew blood from Hugh Grene.
Therefore he is in mercy. Pledge William Wheler.

Item, that the said Hugh justly raised the hue upon the said Walter 2d. Pledge
thereupon the said William.

Item, that William atte Fern 4d unjustly drew blood from John Zouste. Therefore he is
in mercy.

Item, that the said John justly raised the hue upon the said William 2d. Therefore he
is in mercy. Pledge John Halle the elder.

Assize; amercements 4s 4d; tolls 2s 2d: Item, the tasters of ale there come and
present that Richard Bat 6d 3, Richard Phelep 10d 5, John Roxeth 12d 6, John Hale the
elder 6d 3, John Hale 4d the younger 2, Henry Horsman 4d 2, Roger Colin 2d 1, Maud
Cosee 2d 1, Raph Hale 4d 2, William atte Fern 2d 1, have brewed and broken the
assize. Therefore they are in mercy. From tolls of the aforesaid brewers, from each
brewer from custom 1d.

Chattels forfeited 12d: Item, they present that William Jolle the younger stole at
night in the grange of Richard Bereng’ from his oats four bushels, worth 12d, the
price of which an order is made to levy from the goods and chattels of the aforesaid
William to the use of the lord.

Amercements 4d; execution:

John Colin 2d in mercy for unjust complaint against Ralph Inthehale concerning a plea
of trespass about a certain pig, etc.

Isabel Kyng 2d in mercy for damages made on Thomas Coc by destroying his ... ...
with pigs, to the damage of 17d, which has been appraised. Whereupon execution is
to be made.

William Lynyng and Richard atte Strete, tithingmen there, present the default of
Roger atte Redeyng.



Norwode:

Ex[trah]ur’ j mult[onis]; p[ro]x[im’]:

It[e]m p[re]sent[ant] j multon[em] p[ro]ven[ientem] de ex[trah]ur’ an[te] ton[sur’]
plrelc’ xvjd qui vendic’ p[er] Alic[iam] Taillo[ur] vend"etplrolbat’ Et Rem’ usq[ue]
plro]x[im’]

Ex[trah]ur’ j pull’:

Decennarl[ii] de Wescote p[re]sent[ant] j pull’ plrolbat” mas[culin’] et[atis] ij Annor[um]
p[ro]ven[ient’] de ex[trah]ur’ ad f[estu]lm Pasch’ app([ri]s[at’] ad iijs Et rem’ p[ro]
d[omi]no

Lex:

Joh[ann]es Turno[ur] plrel lilcencia] conlcord’] st ad legem se vj manu con[tra] p[ro]x[im’]
pler] pl[egiu]lm Joh[annis] Donnesby et Philipp[i] Martin g[uo]ld non debet Joh[ann’]
Haidon // xijs quos solvit Joh[ann’] Randolf de Chessam p[ro]ut v[er]s[us] eu[m]
narravit

m[erclia ijd; dis[tr’]:

Joh[annes] Fleg iid in m[erc]ia g[uia] non complar]uit ad respond[end’] Ric[ard]o
Ranulf de pl[acito] debliti] vid[e]l[ice]t iijs qui attach[atus] fuit p[er] j cultell’ // et
par sepul’ de lambr’ j saccu[m] p[relc’ ijs que p[receptum] est retiner[e] et int[er]im
ip[sulm meli[us] destring[er]e cit[ra] p[ro]x[im’]

Fin’ xvjs viijd; Fidel’:

Ad istam venit Will[elmus] Godhewe et surs[um] redd[it] in man[us] d[omi]ni
unu[m] ten[ementum] et xix acr[as] terr’ in Norwod ad op[us] Steph[an]i Dyer // de
Woxebrigg’ Qui quid[e]lm Steph[an]us ill[a] surs[um] reddit in man[us] d[omi]ni ad
opus Joh[annis] Borgh Qui admiss[us] est p[er] finem // xxvjs viij¢ p[er] pl[egiu]m
Joh[annl]is Cok et Joh[annis] Bullocherd Un[de] nichil accidit d[omi]no de h[er]iett’
Ten[en]d[um] sibi et suis s[e]c[un]d[u]m // cons[uetudinem] man[er]ii p[ro]
redd[itu] et s[er]vic[iis] inde d[omi]no debl[itis] et consuet[is] Et fec][it] Fidel[itatem]
et c[etera]

Fin’ j capo:

Ad istam venit Phlilipp]us Vicarius et cepli]t de d[omi]no j acr[am] terr’ frisc’ de
t[er]r’ Felic[ie] Fige iacent’ iux[ta] Bercar[ium] suu[m] T[en]end’ sibi ad //
t[erminum] vite sue Reddend’ inde p[er] Annu[m] iiij¢ ad f[est]a usu[a]l’ p[ro]
om[n]ib[us] s[er]vicliis] Et dat d[omi]no de Fin’ j capon[em]

Norwode:

Stray of one sheep; next: Item, they present one sheep issuing as a stray before
shearing, worth 16d, which is claimed by Alice Taillour seld and proved, And it remains
until the next [court].

Stray one young horse: The tithingmen of Wescote present one male young horse
proved gged two years, issuing as a stray at the feast of Easter, appraised at 3s. And
it remains for the lord.

Law: John Turnour for licence to concord js gt law ‘by the sixth hand’ against the next
[court], by pledge of John Donnesby and Philip Martin, that he does not owe to
John Haidon 12s, which he paid to John Randolf of Chessam, just as he accounted
against him.

Amercement 2d; distraint: John Fleg 2d in mercy, because he did not appear to
answer to Richard Ranulf about a plea of debt, viz 3s, who was attached by one
knife and one pair of ?onions of ?amber, one sack, worth 2s, which an order was
made to retain, and in the meantime to distrain the same man better before the
next [court].

Fine 16s 8d; fealty: At this [court] there came W.illiam Godhewe and he
surrendered into the hands of the lord one tenement and 19 acres of land in
Norwod to the use of Stephen Dyer of Woxebrigg. Which same Stephen
surrendered those lands into the hands of the lord to the use of John Borgh. Who
is admitted by fine of 26s 8d, by pledge of John Cok and John Bullocherd.
Whereupon nothing befalls to the lord as a heriot. To hold to him and his [heirs]
according to the custom of the manor for the rent and services thereupon due
and accustomed to the lord. And he did fealty, etc.

Fine one capon: At this court there came Philip the Vicar and he took of the lord
one acre of newly broken land from the land of Felicia Fige, lying next to his
sheepfold. To hold to him for the term of his life, paying thereupon per annum 4d
at the usual feasts for all services. And he gives to the lord as a fine one capon.



Fin’ iiijs; Fidelit[as]:

Ad istam venit Will[elmus] Longe et s[ur]s[um] redd[it] in man[us] d[omi]ni j
plar]celllam] p[ra]ti de ten[emento] nup[er] Will[elm]i Thecher ad op[us] Joh[annis]
Bereng’ fil[ii] Walt[eri] Bereng’ quod est in man[ibus] // eiusd[e]m Joh[annis]
T[en]end’ s[ibi] et suis s[e]c[un]d[u]m consuet[u]d[inem] man[er]ij p[er] redd[itum]
et s[er]vic[ia] inde d[omi]no deblitis] et c[etera] Qui admiss[us] est p[er] fine[m] iiijer
// solid’ p[er] pl[egiu]lm Ric[ard]i Randolf Et fec[it] Fid[e]l[itatem]

Catall’ forisf’ xxd; m[erc]ie vjd:

xij jur[atores] p[re]sent[ant] g[uo]d Joh[ann]es Dawe in aut[um]p[n]o colleg[ilt et
cepli]t de blad’ d[omi]ni et al[iorum] ten[en]t[ium] vid[e]l[ice]t Frlumentu]m et
alliud] blad[um] ad valenc[iam] // vigint’ denar’ quos p[receptum] est levar[e] ad
opus d[omi]ni et decenn[ariorum] de Estcote Vid in m[ercia] p[ro] cocelam[ento]
eiusdem

Fin’ ijd:

Ad istam venit Will[ellm[u]s Croiser et dat d[omi]no de Fin’ ijd ut xij Jur[atores]
ponant limit’ et merestakes int[er] ip[su]m et Isabell[am] // King de ij acr[is] terr’
un[de] j acr[a] iacet apud Windmyllehull et al[ia] acr[a] iacet in
Whittynggrenesmede

Fin’ ijs:

Ad istam venit Henr[icus] Ballard et cepit de Henr[ico] Smyth j ten[ementum] et j
virg[atam] terr’ et di[mid’] quond[am] Joh[annis] Phippe p[re]ter dote[m] //
res[er]vat’ Cecil’ ?Todgrom ad t[erminum] vite sue et post decess[um] eius
p[relfat[o] Henr[ico] Smyth rev[er]tat[ur]. Ten[en]d[um] p[re]fato Henr[ico]

Ballard // d[i]c[t]as duas p[ar]tes ten[ementi] et terr’ p[reldict[orum] ad t[erminum]
vj annor[um)] a f[est]o s[an]c[t]i Mich[aelis] ult[imo] p[re]terit[o] p[er] redd[itum] et
s[er]vic[ia] inde d[omi]no deblita] dur[ante] t[ermino] p[reld[i]c[t]o // Et p[re]fat[us]
Henr[icus] Smyth bene rep[ara]blit] domos ten[ementi] p[re]d[i]c[t]i infra
p[rijmu[m] a[nnu]m Et s[ic] idem Henrl[icus] Ballard in fin[e] t[ermin]i sui
plre]d[i]c[t]i dimittet // Et dat d[omi]no de Fin[e] ijs p[er] pl[egiu]m p[rolp[rilum et
c[etera]

m[erclia ijd:
Rad[ulph]us In the Hale in m[erc]ia p[ro] contempt’ in Cur[ia]

Fine 4s; fealty: At this [court] thee came William Longe and he surrendered into
the hands of the lord one parcel of meadow from the tenement, late of William
Thecher, to the use of John Bereng’, son of Walter Bereng’, which is in the hands
of the same John. To hold to him and his [heirs] according to the custom of the
manor by the rent and services thereupon due to the lord, etc. Who is admitted by
fine of 4s, by pledge of Richard Randolf. And he did fealty.

Chattels forfeited 20d; amercements 6d: The 12 jurors present that John Dawe
collected in autumn and took from the cornfields of the lord and other tenants, viz
wheat and other corn, to the value of 20d, which an order to made to levy to the
us of the lord and tithingmen of Estcote €9, in mercy for concealment of the same.

Fine 2d: At this court there came William Croiser and he gives to the lord as a fine
2d, so that the 12 jurors will place boundaries and ‘merestakes’ between him and
Isabel King concerning two acres of land, whereof one acre lies at Windmyllehull
and another acre lies in Whittynggrenesmede.

Fine 2s: At this [court] there came Henry Ballard and he took of Henry Smyth one
tenement and one yardland and a half, late of John Phippe, except for the dower
reserved to Cecily ?Todgrom for the term of her life, and after her decease it is to
revert to the aforesaid Henry Smyth. To hold to the aforesaid Henry Ballard the
said two parts of the aforesaid tenement and land for the term of six years from
the feast of St Michael last past by the rent and services thereupon due to the lord
during the aforesaid term. And the aforesaid Henry Smyth will repair well the
houses of the aforesaid tenement within the first year. And so the said Henry is to
leave it [repaired] at the end of his aforesaid term. And he gives to the lord as a
fine 2s, by his own pledge, etc.

Amercement 2d: Ralph in the Hale in mercy for contempt in court.



m[erclia ij9; ex[ecutio]:
Joh[ann]es Dawe iid in m[erclia p[ro] dampnis f[alc[t]is Will[elmo] Blac in bl[ad]is
suis ad da[m]p[na] p[er] Inquis[itionem] tax[at’] at xxd un[de] Fiat Exec[utio]

m[erclia ij9; ex[ecutio];

Isabell[a] Kyng iid in m[erc]ia p[ro] t[ra]ns[gressione] fact[a] Walt[ero] Bereng’
destruend’ fab[as] ad da[m]p[na] p[er] Inquis[itionem] tax[at’] ad iij b[usel’] Fab’
un[de] Fiat ex[e]c[uti]o

m{[erclia xijd; pen[al;

Adhuc Phlilipp]us Twichet iiid Hug[o] Broun iiid et Walt[er] Karvill iiid in m[erci]a
quia non du[m] emend[averunt] dom[us] suas ruinos[as] p[ro]ut h[abJuerunt // in
p[re]cept’ in Cur[ia] p[re]cedent[e] Et p[receptum] e[st] emendar[e] cit[ra]
plro]x[im’] sub pen(a] forisf[alc[t]ur’ ten[ementorum] p[reld[i]c[t]or[um]

m{[erclia vjd; pena:

Adhuc Henr[icus] Ballard iid in m[erc]ia p[ro] foss[ato] apud ?Geristrete Rob[ertus]
Sprot id p[ro] fossat[o] apud Wodelane et Joh[annes] Skinn[er]e iid si[mi]l[arite]r in
m{[ercia] p[ro] foss[ato] suo non mundat’ Et p[receptum] e[st] g[uo]d
emend[abunt] cit[ra] p[ro]x[im’] sub pen[a] et c[etera]

m{[erclia ijd; ex[ecutio];
Johannes iid Dawe in m[erclia p[ro] t[ra]ns[gressione] fact[a] Hug[one] Grene ad
damp[na] tax[at’] j b[usel’] vesc’ Unde Fiat ex[ecutio]

Adhuc loquel[a] int[er] Joh[ann]em Michel et Thom[am] Thech[er]e de
principalib[us] et loquel[a] int[er] Joh[annem] Hale jun[iorem] et Ric[ardulm //
Bradefer de pl[acito] terr’ siimi]l[ite]r rem’ usq[ue] p[ro]x[im’]

Adhuc duodecim jurat[ores] h[ab]ent diem usq[ue] p[ro]x[im’] ad f[estu]m
Mich[ael]is ad c[er]tificand’ si Will[elmus] Jolle et Joh[annes] Jolle posuer[unt]

una[m] haia[m] // sup[er] solu[m] Joh[annis] Colin ad damp[na] et c[etera]

Verte in t[er]go

Amercement 2d; execution: John Dawe 2d in mercy for damages made on William
Blac in his cornfields to the damage appraised by inquisition at 20d. Whereupon
execution is to be made.

Amercement 2d; execution: Isabel Kyng 2d is in mercy for a trespass made on Walter
Bereng’ in destroying beans to the damage appraised by inquisition at three bushels
of beans. Whereupon execution is to be made.

Amercements 12d; pain: Still Philip Twichet 44, Hugh Broun 4d and Walter Karvill 4d in
mercy, because they have not yet mended their ruinous houses, just as they had in
an order in the preceding court. And an order is made to mend [them] before the
next [court], under pain of forfeiture of the aforesaid tenements.

Amercements 6d; pain: Still Henry Ballard 2d in mercy for there not being scoured a
ditch at ?Geristrete, Robert Sprot 2d for a ditch at Wodelane, and John Skinnere 2d
similarly in mercy for his ditch not being scoured. And an order is made that they
will mend [them] before the next [court], under pain, etc.

Amercements 2d; execution: John Dawe 2d in mercy for a trespass made on Hugh
Grene to the damage assessed of one bushel of vetch. Whereupon execution is to
be made.

Still a dispute between John Michel and Thomas Thechere about principal actions,
and a dispute between John Hale the younger and Richard Bradefer concerning a
plea of land, similarly remain until the next [court].

Still 12 jurors have a day until the next [court] at the feast of [St] Michael to certify
as to if William Jolle and John Jolle placed one hay upon the ground of John Colin to

the damage, etc.

Turn on to the back.



[Dorse]
Adhuc sequit[ur] de curlia] infra

Eleccl[i]o p[re]pols]iti:
Rog[er]us Colin Johannes Bereng’ de Escote Johannes Robin de Escote Will[elm]us
Blak el[e]c[t]i sunt ad officiu[m] p[re]po[s]itor[um]

D[e] quib[us] Rog[er]us Colin on[er]at[us] est et Joh[ann]es Bereng’ et Joh[annes]
Robin fecer[unt] fin[em] p[ro] exon[er]ac[ione] offic[ii] p[re]d[i]c[t]i vid[e]l[ice]t
quil[ibet] eor[um] p[ro] xxs

p[er] pl[egiu]m Ric[ard]i Randulf: Solvend’ cit[ra] f[estu]m

Natal[is] d[omi]ni iam p[rolx[im’] futur’ et c[etera]

D[e] attach[ament[is] messieris}-et Forestar[ii] ut pat[et] in ex[tra]ct’ eid[e]m
liber[atis]

Tallag’ Cs:
D[e] Tallag[io] hoc anno

Pannag’:
D[e] pannaglio] porc[orum] ad flestu]m s[an]c[t]i Mart[in]i n[ihi]l usq[ue] post
d[i]lc[tu]m F[estu]m

S[ulm[ma] hui[us] Curlie] x!i vjs jd p[re]t[er] j capon’ et j pull’
De ex[trah]ur’ non adjudic’

D[e] pannaglio] porcor[um] ad f[estu]m s[an]c[t]i Mart[in]i xxvs ixd ob[ol’]

S[ulm[ma] to[tall[is] xj' xjs xd ob[ol’]

[Dorse]
There still follows about the court within.

Election of the reeve: Roger Colin, John Bereng’ of Escote, John Robin of Escote
and William Blak are elected to the office of reeves.

From whom Roger Colin is charged and John Bereng’ and John Robin made a fine
for discharge of the aforesaid office, viz each of them for 20s, by pledge of Richard

Randulf, to be paid before the feast of the birth of the lord now next to come, etc.

Attachments 3s 3d: From attachments of the-hayward-and forester, as appears in
extracts delivered to the same man.

Tallage ?100s: From tallage in this year.

Pannage: From the pannage of pigs at the feast of St Martin, nothing until after
the said feast.

Sum of this court £10 6s 1d, and also one capon and one young horse.
From strays nothing is adjudged.

From the pannage of pigs at the feast of St Martin 25s 9%d.
Sum total £11 11s 10%d.

From which the lord pardoned in the term ... ...
From ... tallage 13s 3d.



